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BSP Russia: с чего начать? Информация для агентств.

Для начала работы в системе взаиморасчетов Billing and Settlement Plan (BSP) России необходимо выполнить ряд требований, а именно: 

1. Прислать через клиентский портал ИАТА www.iata.org/cs запрос о том, что Агент с ИАТА кодом 922ХХХХХ хочет вступить в BSP. К запросу необходимо приложить:

 1.1. заполненную учетную карточку в электронном виде (смотрите файл AG details).


[image: image1.emf]Agent details  form_2014.xlsx


1.2. Свежую банковскую выписку с рублевого расчетного счета, фигурирующего в карточке, который будет указан в базах (за предыдущий рабочий день или за текущий) либо электронную копию платежного поручения, направленного с данного счета в адрес любого контрагента с отметкой (электронным штемпелем) банка.

 2. Агенту необходимо подписать договоры с авиакомпаниями-участниками BSP на работу в BSP.

3. Агенту необходимо иметь на руках договор с ИАТА (Passenger Sales Agency Agreement - PSAA). Неофициальный перевод данного договора можете найти в приложенном файле (PSAA-RUS).


[image: image2.emf]PSAARUS.pdf


4. Бухгалтеру Агента необходимо сходить в банк с переведенной копией PSAA, Руководством для агентов по системе BSP, местные правила и процедуры (BSP Manual for Agents, Local procedures), как и все резолюции ИАТА являющегося неотъемлемой частью договора PSAA, договорами с авиакомпаниями и проинформировать валютный контроль банка о том, что оплата будет производиться одним платежом на счет ИАТА.

5. Персоналу Агента необходимо изучить BSP Manual for Agents - основной документ для работы в BSP, включая локальные процедуры.

6. Рекомендуем Вашим сотрудникам пройти такие курсы, как BSP Essentials for Travel Agents - E-Learning – English (опционально). Более подробная информация на сайте  https://www.iata.org/training
7. Агенту необходимо обратиться в службу технической поддержки системы бронирования (Help Desk GDS) для настройки принтеров на работу в BSP.

8.  Необходимо получить пароль доступа к системе BSPlink (направить запрос в свободной форме через клиентский портал ИАТА с приложением  учетной карточки в электронном виде (смотрите файл AG details)) и указанием типа доступа. Тарифы в зависимости от уровня доступа прописаны в Руководстве для агентов по системе BSP, местные правила и процедуры. 

Более детальную информацию по системе BSP Вы всегда найдете на нашей русскоязычной Интернет-странице в разделе "Полезная Информация": www.iata.org/russia.
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Анкета

								Сведения о новом контрагенте для внесения в базу данных ИАТА																				Вид лица		Юридическое

																														Физическое

		№		Вкладка		Группа полей		Наименование реквизита		Обяз.		Значение реквизита

		1		Общие		Основные сведения о контрагенте		Полное наименование с указанием орг.-правовой формы

Nick: Организационно-правовая форма указывается в виде:
   ЗАО
   ОАО
   ООО
   ПБОЮЛ
и т.п. согласно ОКОПФ		*																		Принадлежность к юрисдикции России		Резидент

		2		Общие				Наименование

Nick: 1. Организационно-правовая
    форма не указывается
2. Кавычки в начале 
    наименования недопустимы		*																				Нерезидент

		3						ИАТА номер (если есть)

Nick: Агент                 - 7 символов
Авиакомпания - 5 символов
Прочее              - не указывается

Символы вводятся без пробелов

		4		Общие				Вид лица

Nick: Возможные значения:
   Юридическое
   Физическое		*																		Вид контрагента		Агент

		5		Общие				Полное наименование на английском языке

Nick: Кавычки в начале наименования недопустимы		*																				Авиакомпания

		6		Общие				ОГРН

Nick: 13 символов		*																				Прочее

		7		Общие				ИНН

Nick: 10 символов для 
      юридического лица
12 символов для 
      физического лица		*

		8		Общие				КПП

Nick: 9 символов		*

Nick: Необязательно для физического лица																		Тип дома		Дом

		9						Дата регистрации

Nick: В формате:
   ДД.ММ.ГГГГ		*																				Владение

		10						Принадлежность к юрисдикции России

Nick: Возможные значения:
   Резидент
   Нерезидент		*

		11		Общие				Вид контрагента

Nick: Возможные значения: 
   Агент
   Авиакомпания
   Прочее		*																		Тип корпуса		Корпус

		12		Контакты		Юридический адрес		Почтовый индекс		*																				Строение

		13		Контакты				Регион

Nick: Указывается в формате КЛАДР		*

		14		Контакты				Район

Nick: Указывается в формате КЛАДР																				Тип квартиры		Квартира

		15		Контакты				Город

Nick: Указывается в формате КЛАДР																						Офис

		16		Контакты				Населенный пункт

Nick: Указывается в формате КЛАДР

		17		Контакты				Улица

Nick: Указывается в формате КЛАДР		*																		Вид счета		Расчетный

		18		Контакты				Тип / Номер дома (владения)

Nick: Возможные значения:
   Дом
   Владение		*																				Депозитный

		19		Контакты				Тип / Номер корпуса (строения)

Nick: Возможные значения:
   Корпус
   Строение		*																				Аккредитивный

		20		Контакты				Тип / Номер квартиры (офиса)

Nick: Возможные значения:
   Квартира
   Офис		*																				Ссудный

		21						Полный адрес на английском языке (Address)		*																				Иной

		22		Контакты		Фактический адрес		Почтовый индекс		*

		23		Контакты				Регион

Nick: Указывается в формате КЛАДР		*																		Должность руководителя		Директор		Director

		24		Контакты				Район

Nick: Указывается в формате КЛАДР																						Генеральный директор		Director General

		25		Контакты				Город

Nick: Указывается в формате КЛАДР																						Исполнительный директор		Chief Executive Officer

		26		Контакты				Населенный пункт

Nick: Указывается в формате КЛАДР																						Президент		President

		27		Контакты				Улица

Nick: Указывается в формате КЛАДР		*																				И.О. руководителя		Deputy Administrator

		28		Контакты				Тип / Номер дома (владения)

Nick: Возможные значения:
   Дом
   Владение		*

		29		Контакты				Тип / Номер корпуса (строения)

Nick: Возможные значения:
   Корпус
   Строение		*																		Должность счетного работника		Главный бухгалтер

		30		Контакты				Тип / Номер квартиры (офиса)

Nick: Возможные значения:
   Квартира
   Офис		*																				Старший бухгалтер

		31						Полный адрес на английском языке (Address)		*																				Бухгалтер

		32		Контакты		Контактные данные		Телефон

Nick: В формате:
   (ХХХ) ХХХ-ХХ-ХХ		*																				Финансовый контролер

		33		Контакты				Факс

Nick: В формате:
   (ХХХ) ХХХ-ХХ-ХХ																						И.О. главного (старшего) бухгалтера

		34		Контакты				E-mail		*

		35						Сайт		*																		Основание полномочий (в родительном падеже)		Устава

		36		Счета и договоры		Банк, в котором открыт счет		Наименование банка																						Положения

		37		Счета и договоры				БИК

Nick: 9 символов		*																				Доверенности

		38		Счета и договоры				Кор/счет в ОПЕРУ ЦБ РФ

Nick: 20 символов																						Приказа

		39		Счета и договоры				Номер счета / Валюта счета / Вид счета

Nick: Номер счета:
   20 символов

Возможные значения вида счета:
   Расчетный
   Депозитный
   Аккредитивный
   Ссудный
   Иной

Возможные значения валюты:
   RUB
   USD
   EUR
   CHF
и т.п. согласно ОКВ		*

		40		Счета и договоры				Адрес банка		*																		Регион РФ		Адыгея Респ

		41		Контакты		Руководитель		Фамилия		*																				Алтай Респ

		42		Контакты				Имя		*																				Алтайский край

		43		Контакты				Отчество		*																				Амурская обл

		44						Имя и фамилия на английском языке (Full Name)																						Архангельская обл

		45		Контакты				Должность		*																				Астраханская обл

		46						Должность на английском языке (Job Title / Position)																						Байконур г

		47						Основание полномочий (в родительном падеже)

Nick: Возможные значения:
   Устава
   Положения
   Доверенности
   Приказа
Для значений "Доверенности" и "Приказа" указать номер и дату в формате ДД.ММ.ГГГГ		*				№				от												Башкортостан Респ

		48		Контакты				Телефон рабочий

Nick: В формате:
   (ХХХ) ХХХ-ХХ-ХХ		*																				Белгородская обл

		49		Контакты				Телефон мобильный

Nick: В формате:
   (ХХХ) ХХХ-ХХ-ХХ		*																				Брянская обл

		50		Контакты				E-mail		*																				Бурятия Респ

		51		Контакты		Главный бухгалтер		Фамилия		*																				Владимирская обл

		52		Контакты				Имя		*																				Волгоградская обл

		53		Контакты				Отчество		*																				Вологодская обл

		54		Контакты				Должность		*																				Воронежская обл

		55		Контакты				Телефон рабочий

Nick: В формате:
   (ХХХ) ХХХ-ХХ-ХХ		*																				Дагестан Респ

		56		Контакты				Телефон мобильный

Nick: В формате:
   (ХХХ) ХХХ-ХХ-ХХ		*																				Еврейская Аобл

		57		Контакты				E-mail		*																				Забайкальский край

		58				Сотрудник, ответственный за BSP		Фамилия		*																				Забайкальский край Агинский Бурятский округ

		59		Контакты				Имя		*																				Ивановская обл

		60		Контакты				Отчество		*																				Ингушетия Респ

		61						Имя и фамилия на английском языке (Full Name)																						Иркутская обл

		62						Должность		*																				Иркутская обл Усть-Ордынский Бурятский округ

		63						Должность на английском языке (Job Title / Position)																						Кабардино-Балкарская Респ

		64						Телефон рабочий

Nick: В формате:
   (ХХХ) ХХХ-ХХ-ХХ		

Nick: Организационно-правовая форма указывается в виде:
   ЗАО
   ОАО
   ООО
   ПБОЮЛ
и т.п. согласно ОКОПФ		*																				Калининградская обл

		65						Телефон мобильный

Nick: В формате:
   (ХХХ) ХХХ-ХХ-ХХ		

Nick: 1. Организационно-правовая
    форма не указывается
2. Кавычки в начале 
    наименования недопустимы		

Nick: Агент                 - 7 символов
Авиакомпания - 5 символов
Прочее              - не указывается

Символы вводятся без пробелов		

Nick: Возможные значения:
   Юридическое
   Физическое		

Nick: Кавычки в начале наименования недопустимы		

Nick: 13 символов		

Nick: 10 символов для 
      юридического лица
12 символов для 
      физического лица		

Nick: 9 символов		

Nick: Необязательно для физического лица		

Nick: В формате:
   ДД.ММ.ГГГГ		*																				Калмыкия Респ

		66						E-mail		*																				Калужская обл

		67				Сотрудник, ответственный за клиентский портал ИАТА (администратор портала)
Admin Contact for ISS customer portal		Фамилия		*																				Камчатский край

		68		Контакты				Имя		*																				Карачаево-Черкесская Респ

		69		Контакты				Отчество		*																				Карелия Респ

		70						Имя и фамилия на английском языке (Full Name)																						Кемеровская обл

		71						Должность		*																				Кировская обл

		72						Должность на английском языке (Job Title / Position)																						Коми Респ

		73						Телефон рабочий

Nick: В формате:
   (ХХХ) ХХХ-ХХ-ХХ		

Nick: Возможные значения:
   Резидент
   Нерезидент		*																				Коми-Пермяцкий АО

		74						Телефон мобильный

Nick: В формате:
   (ХХХ) ХХХ-ХХ-ХХ		

Nick: Возможные значения: 
   Агент
   Авиакомпания
   Прочее		

Nick: Указывается в формате КЛАДР		

Nick: Указывается в формате КЛАДР		

Nick: Указывается в формате КЛАДР		

Nick: Указывается в формате КЛАДР		

Nick: Указывается в формате КЛАДР		

Nick: Возможные значения:
   Дом
   Владение		

Nick: Возможные значения:
   Корпус
   Строение		

Nick: Возможные значения:
   Квартира
   Офис		

Nick: Указывается в формате КЛАДР		

Nick: Указывается в формате КЛАДР		

Nick: Указывается в формате КЛАДР		

Nick: Указывается в формате КЛАДР		

Nick: Указывается в формате КЛАДР		

Nick: Возможные значения:
   Дом
   Владение		

Nick: Возможные значения:
   Корпус
   Строение		

Nick: Возможные значения:
   Квартира
   Офис		

Nick: В формате:
   (ХХХ) ХХХ-ХХ-ХХ		

Nick: В формате:
   (ХХХ) ХХХ-ХХ-ХХ		

Nick: 9 символов		

Nick: 20 символов		

Nick: Номер счета:
   20 символов

Возможные значения вида счета:
   Расчетный
   Депозитный
   Аккредитивный
   Ссудный
   Иной

Возможные значения валюты:
   RUB
   USD
   EUR
   CHF
и т.п. согласно ОКВ		

Nick: Возможные значения:
   Устава
   Положения
   Доверенности
   Приказа
Для значений "Доверенности" и "Приказа" указать номер и дату в формате ДД.ММ.ГГГГ		

Nick: В формате:
   (ХХХ) ХХХ-ХХ-ХХ		

Nick: В формате:
   (ХХХ) ХХХ-ХХ-ХХ		

Nick: В формате:
   (ХХХ) ХХХ-ХХ-ХХ		

Nick: В формате:
   (ХХХ) ХХХ-ХХ-ХХ		*																				Корякский АО

		75						E-mail		*																				Костромская обл

		76				Бронирование		Используемые системы бронирования (GDS)		*																				Краснодарский край

																														Красноярский край

																														Крым Респ

																														Курганская обл

																														Курская обл

																														Ленинградская обл

																														Липецкая обл

																														Магаданская обл

																														Марий Эл Респ

																														Мордовия Респ

																														Москва г

																														Московская обл

																														Мурманская обл

																														Ненецкий АО

																														Нижегородская обл

																														Новгородская обл

																														Новосибирская обл

																														Омская обл

																														Оренбургская обл

																														Орловская обл

																														Пензенская обл

																														Пермский край

																														Приморский край

																														Псковская обл

																														Ростовская обл

																														Рязанская обл

																														Самарская обл

																														Санкт-Петербург г

																														Саратовская обл

																														Саха /Якутия/ Респ

																														Сахалинская обл

																														Свердловская обл

																														Севастополь г

																														Северная Осетия - Алания Респ

																														Смоленская обл

																														Ставропольский край

																														Таймырский (Долгано-Ненецкий) АО

																														Тамбовская обл

																														Татарстан Респ

																														Тверская обл

																														Томская обл

																														Тульская обл

																														Тыва Респ

																														Тюменская обл

																														Удмуртская Респ

																														Ульяновская обл

																														Хабаровский край

																														Хакасия Респ

																														Ханты-Мансийский Автономный округ - Югра АО

																														Челябинская обл

																														Чеченская Респ

																														Чувашская Республика - Чувашия

																														Чукотский АО

																														Эвенкийский АО

																														Ямало-Ненецкий АО

																														Ярославская обл

																												Валюта банковского счета		RUB

																														USD

																														EUR

																														CHF
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Дубликат 
 


Международная ассоциация воздушного транспорта 
 


Центр ИАТА 
Пасео да ла Кастеллана, 95, 28046 Мадрид 


Испания 
 


АГЕНТСКИЙ ДОГОВОР О ПРОДАЖЕ ПАССАЖИРСКИХ ПЕРЕВОЗОК 
 


Договор составлен _______________ года 
 
Между 
 


____________________  
 
Юридический адрес 


______________________ 
______________, Россия 


 
(именуемый далее – «Агент») 
 
И 
 
каждым членом ассоциации ИАТА (именуемый далее – «Перевозчик»), назначившим 
агента и действующим в лице генерального директора ИАТА от имени и в интересах 
каждого члена ИАТА. 
 
НАСТОЯЩИМ СТОРОНЫ ДОГОВОРИЛИСЬ О НИЖЕСЛЕДУЮЩЕМ: 
 


1. ВСТУПЛЕНИЕ ДОГОВОРА В СИЛУ 
 
Данный договор вступает в силу в отношении Агента и Перевозчика после назначения 
Агента таким Перевозчиком в соответствии с Правилами деятельности транспортных 
агентов, действующими в стране (странах) Места (Мест) Нахождения Агента. После 
вступления в силу данный договор и любые приложения к нему имеют ту же 
юридическую силу по отношению к Перевозчику и Агенту, как если бы стороны были 
названы в данном договоре и поставили свои подписи в качестве сторон по данному 
договору 
 


2. ПРАВИЛА, ПОСТАНОВЛЕНИЯ И ПОЛОЖЕНИЯ ЗАКОНА, 
ВКЛЮЧЕННЫЕ В ДАННЫЙ ДОГОВОР 


 
2.1 (а). Условия, регулирующие отношения между Перевозчиком и Агентом, 


изложены в Положениях (и иных нормативных документах, выпущенных на 
основании таких Положений), включенных в состав Руководства транспортного 
агента («Руководство»), публикуемого под эгидой Агентского администратора и 
прилагаемого к данному Договору. Такое Руководство включает: 


 
2.1. (а) (i) Правила  деятельности транспортного агента, 
 







2.1. (а) (ii) Правила банковских взаиморасчетов (если применяются), изложенные в 
Руководстве для Агентов BSP, 
 
2.1. (а) (iii) местные нормы, предусмотренные такими Правилами деятельности 
транспортных агентов, 
 
2.1. (а) (iv) прочие применимые Положения ИАТА. 
 
2.1. (б) Такие правила, постановления и прочие положения в последней редакции 
считаются включенными в данный Договор и составляют его неотъемлемую часть, и 
Перевозчик и Агент обязуются соблюдать их положения. 
 
2.2. Агент признает факт получения экземпляра действующей редакции Руководства, а 
также факт ознакомления с содержанием такого Руководства. Агент, в частности, 
признает, что он прочитал и понимает содержание Руководства, в том числе – но не 
ограничиваясь – в части, связанной с возмещением убытков и отказом от прав, хранением, 
выдачей и обеспечением безопасного хранения проездных документов, отчетностью и 
порядком перечисления средств, а также арбитражными разбирательствами, 
 
2.3. Агентский администратор обязан предоставлять Агенту новые редакции Руководства 
и любые дополнения к нему. Агентский администратор также обязан уведомлять Агента  
о любых изменениях в содержании Руководства, и такие изменения считаются 
включенными в состав данного договора, если только в течение 30 дней с даты получения 
такого уведомлений Агент не расторгнет данный договор, уведомив об этом Агентского 
администратора в письменной форме.  
 
2.4. Термины и выражения, использованные в настоящем договоре, если иное не 
предусмотрено контекстом, имеют то же значение, что и в Правилах деятельности 
транспортных агентов. В случае возникновения конфликта, противоречия или 
несовпадения между положениями, которые Агент обязан соблюдать согласно пп. 2.1. 
данного пункта, и любыми положениями данного договора, преимущественной силой 
обладают положения данного договора. 
 


3. ПРОДАЖА УСЛУГ ПЕРЕВОЗЧИКА 
 
3.1. Агент уполномочен производить продажу авиатранспортных пассажирских услуг 
Перевозчика и других перевозчиков, утвержденных данным Перевозчиком. Продажа 
авиатранспортных пассажирских услуг включает любые виды деятельности, необходимые 
для предоставления пассажиру действительного договора о перевозке, в том числе – но не 
ограничиваясь - выдачу действительного проездного документа и получение денежного 
возмещения за такой документ. Агент также уполномочен производить продажу 
дополнительных и прочих услуг, одобренных Перевозчиком. 
 
3.2. Все услуги, реализованные на основании данного договора, продаются от имени 
Перевозчика и в соответствии с тарифами, условиями перевозки и письменными 
инструкциями Перевозчика, предоставленными Агенту. Агент не имеет права ни при 
каких обстоятельствах вносить изменения в условия, указанные в любом проездном 
документе, используемом для получения услуг, оказываемых Перевозчиком, и Агент 
обязан заполнять такие документы в порядке, предписанном Перевозчиком. 
 
3.3. Агент обязан предоставлять только такие гарантии, которые будут одобрены 
настоящим договором и Перевозчиком. 







 
3.4. В отношении любой транспортной услуги, которую Агент, его должностные лица или 
служащие имеют право предлагать от имени другого авиаперевозчика, не имеющего 
назначенного агента, Агент обязуется производить продажу такой транспортной услуги 
только в строгом соответствии с тарифами, правилами и условиями, относящимися к 
продаже такой транспортной слуги и опубликованными в тарифном плане такого 
перевозчика, 
 
3.5. В отношении ранее выданных проездных документов Агент, его должностные лица 


или служащие обязаны выдавать, акцептовать, вновь выпускать, подтверждать или 
вновь подтверждать (в том числе,  в форме наклеек с изменением резервирования) 
любые такие проездные документы в соответствии с тарифами, условиями перевозки 
и письменными инструкциями Перевозчика; 


 
3.6. Агент обязан передавать Перевозчику особые требования или сведения в отношении 


каждого клиента, которые могут быть необходимы Перевозчику для наиболее 
эффективного обслуживания каждого клиента. 


 
4. СОБЛЮДЕНИЕ ЗАКОНОВ И НОРМАТИВНЫХ АКТОВ 
 
Агент обязан соблюдать любые правительственные законодательные акты и 
постановления, регулирующие вопросы продажи авиатранспортных услуг или иные 
действия, которые Агент может предпринять на основании данного договора, на 
территории или территориях расположения утвержденных офисов Агента и на любых 
территориях, на которые или через которые Агент может продавать авиатранспортные 
пассажирские услуги. 
 
5. НАЗВАНИЕ АГЕНТСТВА 
 
Агент не имеет права представлять себя в качестве «Общего агента» или использовать 
любое другое наименование, такое как «Офис по продаже авиабилетов», если такое 
название предполагает или подразумевает принадлежность такого офиса Перевозчику или 
какому-либо члену ИАТА. 
 
6. ХРАНЕНИЕ И ВЫДАЧА ПРОЕЗДНЫХ ДОКУМЕНТОВ И ХРАНЕНИЕ 


ИДЕНТИФИКАЦИОННЫХ ТАБЛИЧЕК ПЕРЕВОЗЧИКА 
 
6.1. Проездные документы, предоставляемые Перевозчиком или Управляющим по 
банковским расчетам от имени Перевозчика (в зависимости от обстоятельства), являются 
и остаются единоличной собственностью Перевозчика или Управляющего по банковским 
расчетам до тех пор, пока не будут оформлены и выданы в установленном порядке на 
основании операции, предусмотренной данным договором. Точно также 
идентификационные таблички, переданные Агенту, являются единоличной 
собственностью Перевозчика в любой момент времени. Агент признает и соглашается, 
что он не наделен правами собственности по отношению к таким проездным документам 
и табличкам. Перевозчик или Управляющий по банковским расчетам, действующий от 
имени Перевозчика, имеет право в любое время потребовать от Агента возвращения таких 
проездных документов и идентификационных табличек, и Агент обязуется возвратить их 
незамедлительно, 
 
6.2. Перевозчик или Управляющий по банковским расчетам, действующий от имени 
Перевозчика, имеет право в любое время провести проверку или поручить проведение 







проверки проездных документов или идентификационных табличек или убедиться в 
соблюдении требований к их безопасному хранению, 
 
6.3. В том случае, если Перевозчик является участником автоматизированной билетной 
системы в рамках выдачи стандартных проездных документов или других обычных 
проездных документов, и Агент выдает такие проездные документы с использованием 
такой системы от имени Перевозчика, Перевозчик имеет право в любое время отозвать 
полномочия Агента по выдаче проездных документов от его имени. В том случае, если 
Агент нарушает обязательства или его деятельность приостанавливается в соответствии с 
правилами деятельности транспортных агентов, Агент обязан незамедлительно 
прекратить выдачу обычных транспортных документов с использованием системы от 
имени Перевозчика, начиная с даты такого нарушения обязательств или приостановления 
деятельности, 
 
6.4. В том случае, если в какой-либо части автоматическая билетная система 
предоставляется Агенту третьей стороной, не являющейся авиакомпанией, участвующей в 
такой системе, Агент обязуется получить письменное подтверждение от Перевозчика или 
координатора того, что соответствующие технические характеристики, 
функционирование и режим работы такой системы, а также вносимые в нее изменения 
соответствуют действующим стандартам. Агент не имеет права выдавать проездные 
документы от имени Перевозчика с использованием системы до получения такого 
подтверждения. 
 
7. ДЕНЕЖНЫЕ СРЕДСТВА, ПОДЛЕЖАЩИЕ ВЫПЛАТЕ АГЕНТОМ 


ПЕРЕВОЗЧИКАМ – ПЕРЕЧИСЛЕНИЕ 
 
7.1. Проездной документ должен выдаваться незамедлительно после получения Агентом 
денежных средств в счет оплаты определенных авиатранспортных пассажирских услуг 
или дополнительных услуг, реализуемых на основании данного договора. Агент несет 
ответственность за перечисление Перевозчику денежной суммы, уплаченной в отношении 
такого проездного документа, 
 
7.2. Все денежные средства, полученные Агентом за транспортные и дополнительные 
услуги, реализованные на основании данного договора, включая соответствующее 
вознаграждение, которое Агент имеет право получить в связи с этим, представляют собой 
собственность Перевозчика и находятся в распоряжении Агента на правах доверительного 
управления в пользу или от имени Перевозчика до момента перечисления Перевозчику и 
производства взаиморасчетов. 
 
7.3. Агент не имеет права закладывать, уступать, обещать или в ином порядке передавать 
третьей стороне какие-либо права требования в отношении денежных средств, 
подлежащих выплате Агенту или Перевозчику, но не полученных Агентом в счет 
проданных транспортных и дополнительных услуг, предусмотренных настоящим 
договором, включая соответствующее вознаграждение, которое Агент имеет право 
получить на основании данного договора. 
 
7.4. В том случае, если Агент является стороной разбирательства о банкротстве, в 
отношении Агента назначен конкурсный управляющий или судебный управляющий, 
Агент находится в процессе ликвидации или является стороной аналогичного судебного 
процесса, влияющего на нормальный ход деятельности Агента, тогда несмотря на 
своевременное перечисление платежей на основании данного договора, все денежные 
средства, причитающиеся Перевозчику, или находящиеся в распоряжении Агента от 







имени Перевозчика в связи с данным договором, должны быть выплачены 
незамедлительно. 
 
8. ВОЗВРАТ СРЕДСТВ 
 
Агент имеет право осуществлять возврат средств только в соответствии с тарифами, 
условиями перевозок и письменными инструкциями Перевозчика и только в обмен на 
расписку. Агент имеет право  осуществлять возврат средств только по проездным 
документам, выданным таким Агентом. 
 
9. ВОЗНАГРАЖДЕНИЕ 
 
В целях продажи Агентом авиатранспортных и дополнительных услуг на основании 
данного договора Перевозчик обязан выплачивать Агенту вознаграждение в размере и в 
порядке, которые будут определяться время от времени и сообщаться Перевозчиком 
Агенту. Такое вознаграждение представляет собой полное вознаграждение за услуги, 
оказанные Перевозчику.  
 
10. ОТЧЕТНАЯ ДОКУМЕНТАЦИЯ И ПРОВЕРКИ 
 
Агент обязан вести соответствующую требованиям отчетную документацию и счета (все 
вместе именуемые – «Подтверждающая документация») с указанием сведений по всем 
сделкам, заключенным на основании настоящего договора. Такие документация, счета и 
документы должны храниться Агентом не менее двух лет с даты совершения сделки, к 
которой они относятся, и должны быть предоставлены для проведения проверки или 
снятия копий Перевозчику, чьи транспортные документы выдавались агентом. 
 
11. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ 
 
11.1. Перевозчик обязуется, что Перевозчик, его должностные лица, сотрудники и агенты, 
включая управляющего по банковским расчетам (в зависимости от обстоятельств), будут 
рассматривать информацию и сведения, относящиеся к Агенту и поступившие в 
распоряжение к указанным лицам, в качестве конфиденциальных в соответствии с 
требованиями закона, 
 
11.2. Несмотря на положения пп. 11.1. данного пункта Агент соглашается, что 
Перевозчик, его должностные лица, сотрудники и агенты, в том числе управляющий по 
банковским расчетам (в зависимости от обстоятельств), имеют право собирать, 
обрабатывать и передавать третьим лицам – участникам BSP, кроме других агентов, 
такую информацию и сведения в интересах финансовой оценки Агента или 
соответствующей деятельности по управлению агентской деятельностью или плана 
банковских взаиморасчетов. 
 
11.3. Агент обязуется, что Агент и его должностные лица, сотрудники и другие лица, 
выступающие от имени Агента, будут рассматривать информацию и сведения, 
относящиеся к перевозкам и поступившие в распоряжение Агента, в качестве 
конфиденциальных в соответствии с требованиями закона. 







 
12. ПЕРЕДАЧА, ПЕРЕУСТУПКА, ИЗМЕНЕНИЕ ОРГАНИЗАЦИОННО-


ПРАВОВОЙ ФОРМЫ, СОСТАВА СОБСТВЕННИКОВ, НАЗВАНИЯ ИЛИ 
МЕСТА РАСПОЛОЖЕНИЯ 


 
12.1. Переуступка или иная передача данного договора Агентом полностью или частично 
какому-либо третьему лицу или лицам запрещены. 
 
12.2. В том случае, если Агент будет намерен внести какие-либо изменения в 
организационно-правовую форму, права собственности, названия и/или адреса (в рамках 
значения, закрепленного за такими выражениями в Правилах деятельности транспортных 
агентов, на основании которых осуществляется деятельность каждого отделения такого 
агента), Агент обязуется уведомить об этом в предварительном порядке в соответствии с 
подробной процедурой, предусмотренной в указанных правилах. 
 
13. ПРЕКРАЩЕНИЕ ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА 
 
13.1. Действие настоящего договора или его действие в отношении определенного 
отделения Агента прекращается, если в соответствии с Правилами деятельности 
транспортных агентов: 
 
13.1.1. Перевозчик отзовет полномочия, предоставленные Агенту, 
 
13.1.3. Агент откажется от полномочий, предоставленных Перевозчиком, 
 
13.1.3. Агент будет вычеркнут из Агентского списка. 
 
13.1.4. прекратиться действие Разрешения /Аккредитации ИАТА, 
 
13.2. Уведомление о расторжении договора, предусмотренное выше, может быть 
предоставлено в любое время в форме письменного уведомления. Если только иное не 
будет предусмотрено Правилами деятельности транспортных агентов, такое уведомление 
должно вступить в силу не ранее последнего дня месяца, следующего за месяцем 
предоставления уведомления о расторжении, и такое уведомление должно включать дату 
расторжения договора. При этом все обязательства сторон, возникшие до даты 
расторжения договора, остаются в силе. 
 
14. АРБИТРАЖНЫЙ СУД 
 
В случае рассмотрения какого-либо спора арбитражным судом согласно Правилам 
деятельности транспортных агентов, Агент настоящим выражает согласие на 
рассмотрение такого спора в соответствии с указанными Правилами и обязуется 
соблюдать процедуры, предусмотренные Правилами и исполнять любые решения 
арбитражного суда, принятые на основании таких Правил. 
 
15. ВОЗМЕЩЕНИЕ УБЫТКОВ И ОТКАЗ ОТ ПРАВ 
 
15.1. Перевозчик обязуется возместить Агенту убытки и защитить от убытков Агента, его 
должностных лиц и служащих в связи с возникновением какой-либо ответственности за 
убытки, ущерб иди вред, причиненный здоровью, как прямые, так и косвенные, если такие 
убытки или ущерб возникли в процессе оказания Перевозчиком транспортных или других 
дополнительных услуг, которые были проданы Агентом на  основании данного договора, 







или возникли в связи с нарушением Перевозчиком своих обязательств по предоставлению 
таких транспортных или иных дополнительных услуг, кроме тех случаев, когда такой 
убыток или ущерб возникли по вине или при участии Агента, его должностных лиц, 
сотрудников или других лиц, действующих от имени Агента, 
 
15.2. Агент обязуется возместить Перевозчику и защитить Перевозчика, его должностных 
лиц и сотрудников от любой ответственности, которая может возникнуть в связи с 
любыми убытками, ущербом или вредом здоровью, прямым или косвенным, связанным с 
каким-либо недобросовестным действием или бездействием Агента, его должностных 
лиц, сотрудников или третьих ли, действующих от имени Агента, или с каким-либо 
нарушением Агентом условий данного договора, если только такой убыток, ущерб или 
вред не возникли по вине или при содействии Перевозчика, его должностных лиц или 
сотрудников, 
 
15.3. в том случае, если Перевозчик является участником автоматической билетной 
системы выдачи обычных проездных документов и Агент выдает такие транспортные 
документы через систему от имени Перевозчика, Агент обязуется возместить Перевозчику 
и защитить от убытков Перевозчика, его должностных лиц и сотрудников в отношении 
любых убытков или ущерба, прямого или косвенного,  который может возникнуть в связи 
с недобросовестным действием или неполноправным использованием системы или ее 
части Агентом, его должностными лицами или партнерами (включая независимых 
партнеров) или каким-либо другим лицом, выступающим от имени Агента. 
 
16. УВЕДОМЛЕНИЯ 
 
Любые уведомления, направленные на основании данного договора Перевозчиком или 
Агентским администратором в адрес Агента, или Агентом в адрес Перевозчика или 
Агентского администратора, считаются действительными, если будут направлены по 
любым средствам связи, предполагающим подтверждение отправки или получения, и 
будут отправлены по адресу 
 
- головного офиса Агента, 
 
- головного офиса Перевозчика, или 
 
Агентского администратора по адресу, указанному в данном договоре. Изменения в таком 
адресе могут быть произведены в порядке предоставления уведомления Агенту 
Агентским администратором. 
 
17. ПРИМЕНИМОЕ ПРАВО 
 
Настоящий договор толкуется и регулируется во всех отношениях  в соответствии с 
законодательством, действующим в стране основного местоположения Агента, за 
исключением того, что любые споры, которые могут возникнуть исключительно в связи с 
деятельностью определенного отделения Агента, расположенного на территории, 
отличной от территории нахождения головного офиса Агента, будет применяться 
законодательство такой территории нахождения отделения Агента. 







 
18. ДЕЛИМОСТЬ   
 
В том случае, если какое-либо положение настоящего договора будет признано 
недействительным, остальные положения договора остаются в силе и обязательны для 
исполнения сторонами. 
 
19. ЗАМЕЩЕНИЕ ДРУГИХ ДОГОВОРЕННОСТЕЙ 
 
Настоящий договор замещает все и любые предварительные Договоры с агентом по 
продаже авиаперевозок, заключенные между сторонами в отношении Утвержденных 
отделений агента, расположенных за пределами США, без ограничения прав и 
ответственности, которые могут существовать на дату совершения настоящего документа. 
  
 
В свидетельство вышесказанного стороны заключили настоящий договор в день и год, 
указанные выше. 
 
Генеральный директор Международной ассоциации  воздушного транспорта, 
выступающий в качестве агента Перевозчиков, указанных в преамбуле к данному 
документу 
 
/подпись/ 
 
 
ИАТА Центр, Пасео да ла Кастеллана, 95 
28046 Мадрид 
Испания 
 
 
 
Агент: 
__________________ 
/подпись/ 
_________________________ 
Генеральный директор 


Полный адрес 
___________________________ 
_______________, Россия 


 
Примечание: Если в соответствии с местным законодательством исполнение договора требует свидетельствования 
или нотариального удостоверения подписей  сторон, такие формальности должны быть соблюдены. Графы, 
приведенные ниже, предназначены для этих целей. 
 
Свидетель: 
 
_______________________________  
(подпись) 
_______________________________ 
(имя, печатными буквами) 
_____________________________  
(должность или титул) 
 
 






